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REMARQUE
Veuillez suivre les instructions du manuel d'utilisation pour une installation et des tests corrects. En cas de doute, 
veuillez contacter notre service d'assistance technique et notre service client.

Notre entreprise s'engage à améliorer et à innover ses produits. Aucun préavis ne sera donné en cas de 
modification. L'illustration présentée ici est fournie à titre indicatif uniquement. En cas de différence, veuillez vous 
référer au produit réel.

Le produit et les piles doivent être triés séparément des déchets ménagers. Lorsque le produit arrive en fin de vie 
et doit être mis au rebut, veuillez contacter les services administratifs locaux et le déposer dans les points de 
collecte désignés afin d’éviter tout préjudice à l’environnement et à la santé humaine lié à son élimination. Nous 
encourageons le recyclage et la réutilisation des ressources matérielles.
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CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

1. Écran tactile capacitif LCD IPS de 8 pouces

2. 3 relais de sortie pour les serrures de porte

3. Caméra HD 2 Mpx grand angle à 120° avec réglage automatique de la luminosité

4. Prise en charge de la technologie WDR pour éclaircir les zones sombres et assombrir les parties surexposées de l'image

5. Méthodes de déverrouillage : reconnaissance faciale, carte à puce/carte d'identité, code PIN, Bluetooth

6. Alarme anti-sabotage

PARAMÈTRES TECHNIQUES

Alimentation : PoE+ (802.3at) ou 12 V CC/3 A Consommation en veille : 8 W

Puissance nominale : 16 W

Résolution : 1 280 x 800

Température de fonctionnement : de -40 °Cà +55°C Température de stockage : de -40 °Cà +70°C

Humidité de fonctionnement : de 10 % à 90 % (sans condensation)
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Guide de démarrage 
rapide

Capot anti- 
pluie (en 
option)

Bouchon 
d'étanchéité

Couvercle 
arrière

Corde de 
suspension

Plaque de 
verrouillage 
du câble

Plaque d'interfaceVis à cléSiège de fixation de visVisS617

Capot anti- 
pluie (en 
option)

Bouchon 
d'étanchéité

Couvercle 
arrière

Corde de 
suspension

Plaque de 
verrouillage 
du câble

Plaque d'interfaceVis de serrageSiège de fixation de visVisS617

CONTENU DE L'EMBALLAGE
MODÈLE : S617 (montage en surface)

MODÈLE : S617 (montage encastré)
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PRÉSENTATION
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FONCTIONNEMENT DE BASE
1. Appel et surveillance

1.1. Appeler le moniteur intérieur

Accédez à la page « APPEL », appuyez sur les numéros de chambre sur la station de porte pour appeler le 

moniteur intérieur. Pendant l’appel, appuyez sur l’icône de raccrochage sur la station de porte pour mettre fin à 

l’appel. Si l’appel échoue ou si le moniteur intérieur est occupé, la station de porte émettra un bip.

1.2. Surveiller la station de porte

Cliquez sur l’icône « Surveillance » sur la page d’accueil de l’écran intérieur pour surveiller la station de porte.

2. Contacts

Accédez à « CONTACTS » pour afficher la liste des contacts. Vous pouvez appeler n’importe quel résident figurant dans 
cette liste.

3. Déverrouillage

Accédez à la page « Code PIN », puis appuyez sur le code PIN et l’icône de verrouillage pour déverrouiller.

4. Concierge

Accédez à la page d'accueil, appuyez sur le bouton « Concierge » pour appeler la station centrale.

5. Reconnaissance faciale

Accédez à la page « FACE » pour activer la reconnaissance faciale. La reconnaissance faciale doit être activée 

au préalable.
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CONFIGURATION DE L'APPAREIL

Connectez la station de porte et le PC à un commutateur réseau au sein du même réseau local (LAN). Vous 

pouvez accéder aux paramètres d'administration de la station de porte en saisissant le code PIN et le mot 

de passe par défaut (123456#). C'est ici que vous pouvez configurer l'appareil.

1. Paramètres de l'appareil

Les numéros indiqués ici correspondent aux paramètres de base pour passer un appel vers le moniteur intérieur. 

Pour la station de porte, le numéro d’immeuble et le numéro d’appartement doivent correspondre à ceux du 

moniteur intérieur. Pour la station Villa à un bouton, le numéro d’immeuble, le numéro d’appartement et le 

numéro de pièce doivent correspondre à ceux du moniteur intérieur.

Le « N° d'appareil » sert ici à distinguer les différentes stations de porte lorsqu'il y en a plusieurs dans un même 

immeuble.
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Immeuble : Numéro de l'immeuble (plage de numéros : 1 à 999) ;
Appartement : Numéro de l'unité (plage : 1 à 99) ;

Numéro de l'appareil : Numéro d'index (plage : 1 à 9) ;

Mot de passe système : Mot de passe administrateur de l'appareil (par défaut : 123456) ;

Mode : Mode pour appartement, mur ou villa (unité et portail) Langue :
16 langues prises en charge (chinois simplifié, anglais, chinois 
traditionnel, hébreu, allemand, espagnol, turc, vietnamien,
néerlandais, portugais, polonais, russe, arabe, 
Français, Italiano, slovenský) ;

Volume : Le volume du système peut être réglé de 1 à 6 ;

Résolution : 4 résolutions prises en charge (320 × 240, 640 × 480,
1 280 × 720, 1 920 × 1 080) ;

2. Paramètres réseau

Le réseau de l'appareil peut être configuré soit en mode DHCP, soit avec une adresse IP statique. Les paramètres 

CMS doivent être configurés ici lorsque vous essayez d'enregistrer cet appareil sur le CMS.
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DHCP : Activez le DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol) pour 
distribuer dynamiquement les paramètres de configuration 
réseau ;

IP : Configurez une adresse IP statique pour attribuer manuellement les 
paramètres de configuration réseau ;

Masque : Masque de sous-réseau ;
Passerelle : Composant faisant partie de deux réseaux qui utilisent des protocoles 

différents ;
DNS : Serveur de noms de domaine de l'appareil ;

IP du CMS : Adresse du serveur CMS ;
IP actuelle : Adresse IP actuelle de l'appareil.

3. Utilisateur

Vous pouvez gérer les utilisateurs sur la page Utilisateurs.
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Nouvel utilisateur : Vous pouvez créer des utilisateurs et les associer à un visage, une 
carte ou un code PIN ici ;

Tous les utilisateurs : Tous les utilisateurs s'affichent ici et vous pouvez les modifier ou les 
supprimer ;

Codes PIN publics : Codes PIN destinés au public ;
Paramètres : Vous pouvez configurer le relais, l'heure de déverrouillage, le délai 

de déverrouillage, la reconnaissance faciale et la référence 
d'ascenseur.

4. Autres

Vous pouvez redémarrer et réinitialiser l'appareil depuis la page « Autres ».

Redémarrage : Redémarrer l'appareil ;
Réinitialisation : Réinitialiser aux paramètres d'usine ;

5. Version

Vous trouverez les informations de base affichées sur la page « Version ».
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Version du micrologiciel : Version du micrologiciel de l'appareil ;
IP : Adresse IP actuelle de l'appareil ;

MAC : Adresse MAC de l'appareil ;

SIP : État de l'enregistrement SIP de l'appareil ;
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CONFIGURATION WEB

Connectez la Door Station et le PC à un commutateur réseau au sein du même réseau local (LAN). Vous 

pouvez saisir l'adresse IP de la Door Station dans la barre de recherche du navigateur Web et vous connecter 

avec le compte par défaut (admin) et le mot de passe (123456). C'est ici que vous pouvez configurer l'appareil. 

Pour obtenir l'adresse IP, vous pouvez effectuer une recherche à l'aide de l'outil DNAKE Remote Upgrade Tool, 

installé sur le même réseau local que les appareils.

1. Général

1.1. Général > Informations

Lors de votre première connexion à l’interface Web, vous trouverez les informations de base affichées sur ce 

tableau de bord.
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Modèle : Modèle de l'appareil ;
Version du micrologiciel : Version du micrologiciel de l'appareil ;

Adresse MAC : Adresse MAC de l'appareil ;
Framework : Framework de l'appareil ;

Interface utilisateur : Interface utilisateur de l'appareil ;
MCU : Microcontrôleur de l'appareil ;

DHCP : État du DHCP ;

Adresse IP : Adresse IP actuelle de l'appareil ;

Masque : Masque de sous-réseau de l'appareil ;

Passerelle : Passerelle de l'appareil ;

DNS : Serveur de noms de domaine de l'appareil ;

Compte : Compte SIP de l'appareil ;

État : État de l'enregistrement SIP de l'appareil ;

IP du CMS : Adresse IP du CMS ;

État : Statut de l'enregistrement du CMS ;

1.2. Général > Paramètres de base

Cette rubrique permet de configurer la langue, la résolution et le volume de l'appareil.
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Langue : 16 langues prises en charge (简体中文, English, 繁體中文,ִית  ִב
,  Deutsch, Español, Türk, Tiếng Việt,
néerlandais, portugais, polonais, russe, arabe, français, italien,
slovène) ;

Résolution : 4 résolutions prises en charge (320 × 240, 640 × 480,
1 280 × 720, 1 920 × 1 080) ;

Interphone : Le volume de l'interphone peut être réglé de 1 à 6 ;
Système : Le volume du système peut être réglé de 1 à 6 ;

1.3. Général > Heure

L'heure de l'appareil peut être configurée. L'heure d'été est également prise en charge.

Auto (Heure) : Activer pour synchroniser l'heure de l'ordinateur ;
Date et heure : La date et l'heure peuvent être réglées manuellement ; URL NTP :Le protocole NTP (Network Time Protocol) est un protocole utilisé

pour synchroniser l'heure de l'ordinateur ;
Fuseau horaire : Région qui observe une heure standard uniforme ; 12H/24H :Sélectionnez le format 12H ou 24H à afficher sur l'appareil ;

Format de l'heure : 3 formats d'heure pris en charge (AAAA-MM-JJ, JJ-MM-AAAA,
MM-JJ-AAAA) ;

Heure d'été : Activer pour configurer l'heure d'été ;
Heure de début : Début de l'heure d'été ;

Heure de fin : Fin de l'heure d'été ;
Décalage horaire : La valeur par défaut est de 60 minutes ;

1.4. Général > Mot de passe
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Le mot de passe système permet à l'administrateur de se connecter aux paramètres de l'appareil, tandis que le 

mot de passe Web permet à l'administrateur de se connecter aux paramètres via le Web. Le mot de passe par 

défaut pour les deux est 123456.

Ancien mot de passe système : Mot de passe actuel de l'administrateur de l'appareil (par défaut : 
123456) ;

Nouveau mot de passe système : Nouveau mot de passe administrateur de l'appareil ;

Confirmation du mot de passe
système

:

Confirmez le mot de passe administrateur de l'appareil ;

Ancien mot de passe Web : Mot de passe administrateur actuel de l'interface Web (par défaut : 
123456) ;

Nouveau mot de passe Web : Nouveau mot de passe administrateur de l'interface Web ;
Confirmation du mot de passe Web : Confirmez le mot de passe administrateur du site Web ;

1.5. Général > Système

La rubrique « Système » est destinée à la sauvegarde et à la restauration des données, à la mise à jour du 

micrologiciel, à la réinitialisation aux paramètres d'usine, au redémarrage de l'appareil, à la capture de paquets, à 

la capture des journaux et à la réalisation de captures d'écran de l'interface utilisateur.
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Sauvegarde et restauration : Sauvegarder les paramètres et restaurer les paramètres ;
Mise à jour : Mise à jour de l'équipement ;

Réinitialisation : Réinitialisation aux paramètres d'usine ;
Redémarrage : Redémarrer l'appareil ; Capture de paquets :La capture de paquets peut aider les développeurs à reproduire

les problèmes de localisation ;
Journaux : Journaux de l'appareil ;

Capture d'écran : Capture d'écran de l'interface de l'appareil ;

2. Intercom

2.1. Interphone > Appareil
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Les numéros indiqués ici correspondent aux paramètres de base pour passer un appel vers le moniteur intérieur. 

Pour la station de porte, le numéro d’immeuble et le numéro d’appartement doivent correspondre à ceux du 

moniteur intérieur. Pour la station de villa à un seul bouton, le numéro d’immeuble, le numéro d’appartement et le 

numéro de pièce doivent correspondre à ceux du moniteur intérieur.

Le numéro d'appareil indiqué ici sert à distinguer les différentes stations de porte lorsqu'il y en a plusieurs dans 

un même immeuble.

Mode : Mode pour appartement et mural (poste d'appartement et poste de 
portail) ;

Immeuble : Numéro de l'immeuble (plage : 1-999) ;
Appartement : Numéro de l'appartement (plage : 0 à 99) ;

Numéro de l'appareil : Numéro de l'appareil (plage : 1 à 9) ;

2.2. Interphone > Réseau

Le réseau de l'appareil peut être configuré soit en DHCP, soit avec une adresse IP statique. Les paramètres CMS 

doivent être configurés ici lorsque vous essayez d'enregistrer cet appareil sur le CMS.
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DHCP : Activer le DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol) pour attribuer 
dynamiquement les
;

Adresse IP : Configurez une adresse IP statique pour distribuer manuellement 
les paramètres de configuration réseau ;

Masque : Masque de sous-réseau ; Passerelle :Composant faisant partie de deux réseaux qui utilisent des protocoles
différents ;

DNS : Serveur de noms de domaine de l'appareil ;
CMS : Permet d'utiliser un logiciel CMS pour gérer les appareils ;

IP du CMS : Adresse du serveur CMS ;

2.3. Interphone > SIP

La colonne SIP concerne l'enregistrement SIP, le nom d'affichage, le nom d'enregistrement, le nom d'utilisateur, 

le mot de passe, l'hôte du serveur SIP, le proxy sortant, le protocole de transfert, la charge utile vidéo, etc.
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SIP : Activer l'utilisation du protocole SIP ;
Nom d'affichage : Nom d'affichage du SIP ;

Nom d'enregistrement : Nom du SIP à enregistrer ;
Nom d'utilisateur : Nom d'utilisateur SIP ;

Mot de passe : Mot de passe du SIP ;
Hôte du serveur SIP : Saisissez directement l'adresse du serveur SIP, par exemple 

192.168.68.90 ;
Le port par défaut est 5060 ;

Proxy sortant : Proxy sortant SIP ; le port par défaut est 5060 ;
Protocole de transport : Protocole de transport (UDP, TCP, TLS) ;

Charge utile vidéo : La plage de charge utile vidéo est comprise entre 96 et 127 ;

2.4. Interphone > Groupe de sonnerie

Le groupe de sonnerie sert à configurer les appels SIP ou le mode d’appel. Le bouton « Concierge », la durée de 

l’appel et la durée de la sonnerie peuvent également être configurés ici. Il peut prendre en charge jusqu’à 1 000 

entrées.
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Mode : 2 modes pris en charge (un par un, tous en même temps) ; 

URL d'appel du concierge : Indiquez la destination de l'appel pour le bouton « Concierge » ou le 
bouton unique de l'appareil ;

Appel IP :
Saisissez l'adresse IP SIP, par exemple sip:192.168.68.90 ;

Appel SIP :
Saisissez sip:compte SIP@adresse du serveur SIP:port, par exemple 
sip:101@192.168.68.90:5060 ;
Il peut prendre en charge jusqu’à 50 entrées ;

Mode de numérotation : 2 modes de numérotation pris en charge (Normal, Répétition) ; 
Durée de la sonnerie : La sonnerie s'arrête automatiquement après un certain temps (10

s, 20 s, 35 s, 45 s, 60 s, 90 s, 120 s)

Durée de l'appel : L'appel prendra fin automatiquement après un certain temps (120
s, 300 s, 600 s, 1 200 s, 1 800 s) ;

2.5. Interphone > Répertoire

Tous les contacts de la station de porte peuvent être modifiés ici. Elle peut prendre en charge jusqu’à 400 entrées.
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Recherche : Remplissez les champs de texte pour effectuer une recherche ;
Réinitialiser : Cliquez sur « Réinitialiser » pour effacer le contenu des champs de saisie ;

Tout supprimer : Supprimer toutes les données du graphique ;
Importer : Importer toutes les données dans le graphique ;
Exporter : Exporter toutes les données du graphique ;

2.6. Interphone > Journal des appels

Il peut prendre en charge jusqu'à 500 journaux d'appels ; si le nombre de journaux dépasse 500, les journaux les plus 

anciens seront écrasés ;

Journaux d'appels : Les journaux d'appels peuvent être activés ou désactivés ;
Type : Type de journaux d'appels, y compris les appels entrants et
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sortants ;

Date et heure : Les journaux d'appels seront filtrés en fonction de la date et de 
l'heure que vous aurez définies ;

Recherche : Remplissez les champs de texte pour effectuer une recherche ;
Réinitialiser : Cliquez sur « Réinitialiser » pour effacer le contenu des champs de 

saisie ;
Tout supprimer : Supprimer toutes les données du graphique ;

Exporter : Exporter toutes les données du graphique ;

3. Accès

3.1. Accès > Contrôle d'accès

Les relais, les cartes d'accès et le code PIN peuvent être configurés ici.



21

Relais 1 à 3 : 3 relais pris en charge ;

DTMF : Signalisation multifréquence à deux tonalités (Relais 1 : #, Relais 2 : 
0, Relais 3 : *) ;

Délai de déverrouillage : Durée du délai de déverrouillage (1 à 9 s) ;
Durée de déverrouillage : Durée de la période de déverrouillage (1 à 9 s) ; 

Entrées à contact sec 1 à 3 : 3 modes d'entrées à contact sec sont pris en charge (bouton de
sortie, capteur de porte, liaison incendie) ;

Étage de référence de l'ascenseur : Étage auquel la platine de porte est installée (plage : -9 à 99) ;

Code PIN public : Cliquez pour ajouter un code PIN ou tout supprimer ;

Détection de présence : Dès que vous vous approchez de la platine de porte, la 
reconnaissance faciale s'active automatiquement ;

Reconnaissance faciale : Activer la reconnaissance faciale ;
Similitude : Sensibilité de l'analyseur de similitude faciale (faible, normale, 

élevée) ;
Détection de présence : Sensibilité de la détection en temps réel pour empêcher la fraude 

par image ou par vidéo (Élevée, normale, faible) ;
Relais ouvert via HTTP : Activer le déverrouillage via HTTP.

3.2. Accès > Personne

La colonne « Personne » sert à l'autorisation d'accès. Elle peut prendre en charge jusqu'à 20 000 utilisateurs.

Recherche : Remplissez les champs de texte pour effectuer une recherche ;
Réinitialiser : Cliquez sur « Réinitialiser » pour effacer le contenu des champs de 

saisie ;
Ajouter : Ajouter des utilisateurs à la station de porte ;

Tout supprimer : Supprimer toutes les données du tableau ;
Exporter : Exporter toutes les données du tableau ;
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3.3. Accès > Journaux de déverrouillage

Le système peut prendre en charge jusqu'à 500 journaux de déverrouillage. Si le nombre de journaux dépasse 500, les 

journaux les plus anciens seront écrasés ;

Groupe : Nom du groupe que vous avez défini dans la colonne « Personne » ;
Nom : Le nom de la personne que vous ajoutez ; Type de personne :Le type de personne que vous avez défini dans la colonne «

Personne ». Les options disponibles sont « Aucun », « Ménage » et «
Visiteurs » ;

Type de déverrouillage : Le type de journal de déverrouillage, notamment « Carte », « Mot de 
passe », « Interphone », « Bouton de sortie », « Reconnaissance 
faciale », « Application » et
HTTP ; Date et heure :Les journaux de déverrouillage seront filtrés en fonction de la date
et de l'heure que vous avez définies ;

Recherche : Remplissez les champs de texte pour effectuer une recherche ;
Réinitialiser : Cliquez sur « Réinitialiser » pour effacer le contenu des champs de 

texte ;
Tout supprimer : Supprimer toutes les données du graphique ;

Exporter : Exporter toutes les données du graphique ;

4. Avancé

4.1. Avancé > Vidéo

Il est possible d’obtenir la vidéo en temps réel des caméras IP en saisissant leur URL (RTSP). Sur l’interface de 

conversation d’Indoor Monitor, vous pouvez cliquer sur la petite icône représentant un clavier pour
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passer à la vidéo des caméras IP. (Le numéro 1 sur le clavier correspond à la platine de porte, tandis que les 

numéros 2 à 5 correspondent aux caméras IP)

Flux RTSP : Prise en charge de 4 caméras IP entre lesquelles basculer 
pendant une conversation sur Indoor Monitor ;

URL : URL de la caméra IP ;

4.2. Avancé > Plus

La colonne « Plus » concerne les fonctions Publicité, Alarme de sabotage, Fond d’écran, Mise en veille périodique et 

Pénétration ONU.
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Publicité : Activer l'affichage de publicités sur l'économiseur d'écran de l'appareil 
;

URL : URL de la publicité ;

Durée (minutes) : Durée d'affichage de la publicité (10 min, 20 min, 30 min) ;

Alarme anti-sabotage : Activer l'alarme anti-sabotage ;

Fond d'écran : Téléchargez une image pour l'appliquer à l'interface utilisateur de 
l'appareil. Veuillez vous assurer que la résolution de l'image 
correspond à celle de l'appareil et que la taille de l'image
doit être inférieure à 512 Ko. Le format de l'image doit être JPG ou
PNG ;

Mise en veille périodique : L'utilisateur peut définir un planning pour que l'écran de l'appareil 
reste éteint ;

Pénétration de l'ONU : Activer pour empêcher l’ONU de bloquer la multidiffusion ;
Mode d'appel : Permet de basculer entre les appels par numéro de salle et les 

appels SIP ;
Adresse : Saisir votre emplacement sur la page d'accueil.
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SCHÉMA DU SYSTÈME
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CÂBLAGE DE L'APPAREIL

1. Réseau (PoE+)

L'interface RJ45 standard sert à la connexion à un commutateur PoE+ ou à un autre commutateur réseau. Le 

PSE (dispositif d'alimentation) doit être conforme à la norme IEEE 802.3at (PoE+), avec une puissance de 

sortie d'au moins 30 W et une tension de sortie d'au moins SOV.

2. Alimentation

L'interface d'alimentation de la station de porte se connecte à une alimentation 12 V CC.

3. Sortie de commande

Raccordement au module de serrure (une alimentation indépendante est nécessaire pour la serrure).
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Attention !

1. Lors du raccordement à un dispositif à charge inductive, tel qu'un relais ou 

une serrure électromagnétique, il est recommandé d'utiliser une diode 1 A/400 V 

(fournie dans les accessoires) montée en antiparallèle avec le dispositif à 

charge afin d'absorber les pics de tension liés à la charge inductive. L'interphone 

sera ainsi mieux protégé.

2. Le courant de charge du relais ne doit pas dépasser 2 A. Voir l’illustration 

ci-jointe pour plus de détails.

4.RS485

Permet de connecter des équipements dotés d’une interface RS485.

5. Sortie / Détecteur de porte / Liaison avec le système de lutte contre l'incendie

6. Interface de lecteur de cartes
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L'interface peut être connectée à un lecteur de cartes à puce/d'identification ou servir à lire les informations du 

lecteur de cartes intégré.

Remarque : la platine de porte ne peut être connectée qu'à un seul lecteur de carte ou dispositif de gestion à la 

fois.
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INSTALLATION

Montage en saillie – Boîtier de montage 86

Dimensions du produit : 140 × 300 × 37,8 mm 
Dimensions pour montage en saillie : 140 × 300 × 41,8 mm
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Montage encastré

Dimensions du produit : 140 × 300 × 37,8 mm Dimensions 
pour montage encastré : 140 × 300 × 60,3 mm Dimensions 

des trous de fixation : 134 × 296 × 46  mm
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Montage en saillie et capot anti-pluie (en option)

Dimensions du produit : 140 × 300 × 39,8 mm
Dimensions du produit pour montage en saillie : 145 × 311 × 88 mm

Dimensions de la découpe : 134 × 296 × 46 m
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Montage encastré et capot anti-pluie (en option)

Dimensions du produit : 140 × 300 × 39,8
mm Dimensions du produit pour montage encastré : 145 × 311,5 × 88 

mm Dimensions de découpe :                      134 × 296 × 46 mm
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Conseils :

La caméra doit être placée à une hauteur comprise entre 1 450 et 1 550 mm au- 

dessus du sol. À cette hauteur, la caméra peut capturer parfaitement les 

visages humains.
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DÉPANNAGE

La caméra d'intérieur ne démarre pas ou ne s'éteint pas automatiquement.
▪ Vérifiez s'il y a une coupure de courant, puis remettez-le sous tension.

L'écran du moniteur d'intérieur est trop sombre.
▪ Vérifiez si les réglages de luminosité et de contraste de l'écran sont corrects.

Aucun son n'est émis pendant la communication.
▪ Vérifiez si le moniteur intérieur est en mode silencieux ou si le volume est réglé au minimum.

Le moniteur intérieur ne parvient pas à surveiller la platine de rue.
▪ Un autre utilisateur utilise le système ; vous pourrez l'utiliser dès qu'il aura terminé son opération.

Les fichiers multimédias ne peuvent pas être lus normalement.
▪ Vérifiez si le système prend en charge le format de fichier. Veuillez vous reporter aux paramètres 

multimédia pour plus de détails.

Aucune réaction lorsque vous appuyez sur l'écran du moniteur intérieur.
▪ Appuyez sur le bouton « Déverrouiller » pendant 5 secondes, ou faites glisser lentement votre 

doigt horizontalement ou verticalement sur l'écran LCD pour calibrer l'écran tactile. Il doit être 
calibré.

L'écran tactile réagit lentement ou ne peut pas être calibré.
▪ Retirez tout film de protection, car il peut affecter la reconnaissance

▪ et la saisie sur l'appareil ;
▪ Assurez-vous que votre doigt est sec et propre lorsque vous touchez l'écran tactile ;
▪ Redémarrez l'appareil pour effacer toute erreur logicielle temporaire.

La température de l'appareil est trop élevée.
▪ Une utilisation prolongée entraîne une élévation de la température. Ce phénomène est normal et 

n’affectera ni la durée de vie ni les performances de l’appareil.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Afin de vous protéger, vous et votre entourage, contre tout risque de blessure, et de préserver votre appareil de 
tout dommage, veuillez lire les informations suivantes avant d'utiliser l'appareil.

▪ N'installez pas l'appareil aux emplacements suivants :
▪ N'installez pas l'appareil dans un environnement à haute température et humide, ni à proximité d'un champ 

magnétique, tel qu'un générateur électrique, un transformateur ou un aimant.
▪ Ne placez pas l'appareil à proximité d'appareils de chauffage, tels qu'un radiateur électrique, ou d'un récipient 

contenant un liquide.
▪ Ne placez pas l'appareil au soleil ou à proximité d'une source de chaleur, ce qui pourrait entraîner sa 

décoloration ou sa déformation.
▪ N’installez pas l’appareil dans une position instable afin d’éviter tout dommage matériel ou blessure corporelle 

causé par sa chute.

Précautions contre les chocs électriques, les incendies et les explosions :
▪ N'utilisez pas de cordon d'alimentation, de fiche ou de prise endommagés.
▪ Ne touchez pas le cordon d'alimentation avec les mains mouillées et ne le débranchez pas en tirant dessus.
▪ Ne pliez pas et n'endommagez pas le cordon d'alimentation.
▪ Ne touchez pas l'appareil avec les mains mouillées.
▪ Veillez à ce que le bloc d'alimentation ne glisse pas et ne subisse aucun choc.
▪ N'utilisez pas le bloc d'alimentation sans l'accord du fabricant.
▪ Veillez à ce qu'aucun liquide, tel que de l'eau, ne pénètre dans l'appareil.

Nettoyage de la surface de l'appareil
▪ Nettoyez les surfaces de l'appareil à l'aide d'un chiffon doux imbibé d'un peu d'eau, puis essuyez-les avec 

un chiffon sec.

Autres conseils
▪ Afin d'éviter d'endommager la couche de peinture ou le boîtier, veuillez ne pas exposer l'appareil à des produits 

chimiques, tels que les diluants, l'essence, l'alcool, les répulsifs anti-insectes, les agents opacifiants et les 
insecticides.

▪ Ne frappez pas l'appareil avec des objets durs.
▪ N’appuyez pas sur la surface de l’écran. Une pression excessive pourrait provoquer un basculement ou 

endommager l’appareil.
▪ Faites attention lorsque vous vous levez de l’espace situé sous l’appareil.
▪ Ne démontez pas, ne réparez pas et ne modifiez pas l'appareil de votre propre chef.
▪ Toute modification arbitraire n’est pas couverte par la garantie. Si une réparation s’avère nécessaire, veuillez 

contacter le service client.
▪ Si vous constatez un bruit, une odeur ou de la fumée anormaux provenant de l’appareil, débranchez 

immédiatement le cordon d’alimentation et contactez le service client.
▪ Lorsque l’appareil n’est pas utilisé pendant une longue période, l’adaptateur et la carte mémoire peuvent 

être retirés et conservés dans un environnement sec.
▪ En cas de déménagement, veuillez remettre le manuel au nouveau locataire afin qu’il puisse utiliser l’appareil 

correctement.
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Avertissement FCC

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions 

suivantes :

(1) (1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute 

interférence reçue, y compris celles susceptibles d’entraîner un fonctionnement indésirable.

REMARQUE 1 : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites applicables aux appareils 

numériques de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont destinées à 

assurer une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet 

équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie radioélectrique et, s'il n'est pas installé et utilisé 

conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. Toutefois, il 

n’existe aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet 

équipement provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui peut être déterminé 

en éteignant puis en rallumant l’appareil, l’utilisateur est invité à essayer de corriger ces interférences en 

prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :

- Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.

- Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur.

-Brancher l'appareil sur une prise appartenant à un circuit différent de celui auquel le récepteur est raccordé.

-Consultez le revendeur ou un technicien radio/télévision expérimenté pour obtenir de l’aide.

REMARQUE 2 : Toute modification apportée à cet appareil sans l’accord exprès de la partie responsable de la 

conformité pourrait priver l’utilisateur du droit d’utiliser l’appareil.



37

Déclaration relative à l'exposition aux radiofréquences

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements fixées par la FCC pour un environnement non 

contrôlé. Cet émetteur ne doit pas être installé au même endroit ni fonctionner en même temps qu’une autre antenne ou 

un autre émetteur.
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